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importante destacar que los aspectos técnicos del desarrollo de los flujos trans-
fronterizos de datos personales han merecido una especial atención.

Este último aspecto en particular han servido de base para centrar la atención
alrededor de los problemas y consecuencias de los flujos de datos transfronteras
en general, y ha dado lugar a acciones nacionales e internacionales que han teni-
do COIn.° resultado la adopción de los primeros marcos jurídicos internacionales
concebIdos concretamente para los flujos de datos transfronteras.

Aun cuando no se tenga conocimiento de la dimensión exacta del volumen de
los flujos de datos transfronteras, éstos existen y su influencia se está expandien-
do rápidamente por lo cual es imprescindible estudiar y determinar cuál será su
il~~pacto a largo plazo y., en este sentido, los trabajos que ha iniciado la explora-
clon y examen de los usos y probables consecuencias futuras de este nuevo desa-
rrollo son significativos y se han de tomar en cuenta para la continuidad de la
investigación en este campo.

Ozractensticas del flujo de datos transfronteras

12 gran potencialidad de la tecnología informática y de comunicación abre un
enorme campo para la utilización de los flujos de datos a través de las fronteras
nacionales. Los diversos tipos de información que circulan a traves de éstas y
sus usos continuarán expandiéndose con el advenimiento de nuevos avances
tecnológicos, nuevas aplicaciones y necesidades de Los usuarios.

Han sido identificadas y clasificadas las principales clases de flujos de datos
transfrontera y sus aplicaciones. El tipo de información computarizada que
circula a través de las fronteras nacionales se caracteriza por su gran variedad e
importancia. En un informe de una investigación sobre este fenómeno realizada
en 19733 se menciona la detección de 40 aplicaciones de los flujos de datos
transfronteras en los sectores público y privado de los Estados Unidos, y otras
publicaciones más recientes4 han agrupado los principales flujos de informa-
ción transfronteras de acuerdo a sus aplicaciones en categorías que incluyen
coordinación y distribución de la producción, gestión financiera y administra-
tiva de las empresas, intercambio de datos estadísticos en particular entre gobier-
nos y administraciones públicas, transmisión de investigaciones científicas y
técnicas entre laboratorios internacionales, vigilancia del medio ambiente, ope-
raciones bancarias y reservación de pasajes para vuelos internacionales.

Los flujos de datos transfronteras corporativos y comerciales, de interés eco-
nómico, político y social han dadb lugar a la creación de un importante mercado
internacional, en expansión de producción de equipo especializado, creación de
programas así como de servicios de elaboración y difusión de datos y bases en
los mismos. Los principales componentes de este mercado son redes de trans-
misión de datos; compañías que ofrecen servicios de procesamiento, almacena-
miento y recuperación de datos, así como operaciones de percepción remota.5

Las redes públicas dedicadas a la transmisión de datos a nivel internacional y
que prestan servicios de conmutación de circuitos y paquetes se han venido
expandiendo aceleradamente desde hace 10 años a todo el mundo, proporcio-
nado una extensa infraestructura de telecomunicaciones para el flujo de datos
transfronteras. Las principales redes europeas disponibles al público -Euronet

18



6{

S:)Sl1q S111 6.8L6{ u:) S:)l1119P :)P s:)uoU!1U nw 811 OL6l u:) s:)l1!I9P :)P s:)uomw Z :)P

S:)lI1UO!:JI1U s:)[B}O} SOS:)l~U! sns 9}U:)W:)l:JU! l1!l}SnpU! I1}S3 .0}ndw9:J :)P O!:J!Al:)S :)P

:)su:)p!UnOpl1}s:) l1!l}SnpU! 111 OPl1l}S!~:)l 11l{ :)nb I1Pl1l:)I:):J11 U9!SUl1dx:) s111 11 JSI1 °pu:)Á

-nq!l}Uo:J '11:J!lyWI10U!}111 Á I1doln3 'ypI1UI1) 11 SO!:J!Al:)S sns °pu:)!pU11dx:) °p! UI1l{

Á Pl1p!A!}:J11 :)}U:)!:J:)l:J l1un OP!u:)} UI1l{ SI1S:)ldw:) SI1}S3 .:)su:)P!UnOpl1}s:) u:)~!lO :)p
SI1U:) SI1PO} , day Á :)ll1l{SWÁ.L '111 )[l11W '}:)uoJuI '}:)Ul:)qÁ) ':)ll1l{SWO) u:)ÁnI:JU! ;)S

l1W1!ll1}S:) u:) U11l:)do :)nb S:)Il1d!:JU!ld s111 :)l}U3 .u9!:JI1}ndwo:J :)P SO!:J!Al:)s :)P SI1S:)ld

-w:) s111 lod °pl1U!WOp °PI1}S:) 11l{ SO}I1P :)P S;)Sl1q :)P U9!:JI1UllOJU! :)P U9!:Jl1l:)dn:J:)l

Á O}U:)!WI1U:):JI1W[B 'O}U:)!1UI1S:):JOld :)P S:)II1UO!:JI1Ul:)}U! SO!:J!Al:)S :)P °PI1:Jl:)W 13

S.OYI1 111 S:)l:)}:Jl1ll1:J:)P s:)uoU!1U OOO'OOl :)}u:)W1!p
-I1W!XOldl1 :)P O!qWI1:Jl:)}U! un UO:J 's:)sJl1d 8l l soun 11 SO!:J!Al:)S UI1}S:)ld :)nb S:)II1U

-O!:JI1Ul;}}U! SI1;}lyl1 SI1:)UJI OOZ :)P syw 11 SOlqW:)!W sns :)l}U:) ;}UI);}l I1pun~:)s 111 Á sas

-)l1d Of ap syw u:) Sopl1:J!qn SOlqW:)!W SO:JUl1q 000' l !SI1:> UO:J I1}Uan:J I1laW!ld 111

.Y.LIS Á .LdIMS S:)P:)l SI1{ :)p I1ln}:Jnl}S:)l1lJU!I1I:)P Á SO}I1P :)P 0:J9Yl} I:)P U9!SU11dx:)
"

:)Iq1110U l1un 11 °p!:Jnpuo:J 11l{ 'S:)pI1P!A!}:J11 SI1W1}II) sop SI1}S:) 11 [B!:J:)ds:) u:) Sl1pl1:J

-!p:)p SI1S:)ldw:) s111 U11Z!'JI1:)l O!ll1!P 11 :)nb S:)II1UO!:JI1Ul:)}U! S:)UO!:Jl1l:)do :)p u:)wnloA

:)}u:)~U! 13 .:J}:) '(.LdIMS) Uo!}I1:J!Unwwo:J:)I:).L 111!:JU11U!d )[U11ql:)}UI :)P!h\PIlOM lOJ

Á}:)!:J°S 'SO!ll1:JU11q S:)II1UO!:JI1Ul:)}U! SO!:J!Al:)s '(Y.LIS) :)nbr¡nI1UOlyY UO!}I1:J!UnW
-wo:JyIY.L 111 lnod :)II1UO!}I1Ul:)}UI y}:)!:J°S 111 'S:)II1UO!:JI1Ul:)}U! SI1:)lyl1 sl1:)uJl SI1Sl:)A!P

'ÚOdl:)}UI) 1I1U!W1l) 11):J!lOd :)P I11UO!:JI1Ul:)}UI U9!:JI1Z!U11~lO 111 '(w:)}sÁS UO!}I1:J
-¡unwwo~;Jplll1qoI9) 111!pUnw 11:J!~910l0;}}aw U9!:JI1Z!UB~lO B[ uaÁnl:Ju! as anb sol

:)l}Ua 'SmS9 :)P Sod!} Sa}U;}laj!p lod a}UaWBA!SU:)}U! SOPBZ!I!1n °p!S UBq SO!lBnSn

:)P Sodnl~ el1!d Sl1l:)}UOljSU11l} SO}I1P :)P U9!S!1USI1Ul1 :)P SOPl1ll:):J S11W:)}S!S sOl

.S:)W
L

lod S:)UO!S!WSUBl1 000' ~lf Bql1f:)UI1W '8L6 [ u:) 'opunw [a ua SI1WBl 08 UB1:J:)UO:J

-l~}U! :)nb sl1:)u,II uO:J 'SOP!uf) SOPI1}S3 sol :)P :)}U11}lOdW1 S}/W opun~:)s [:) ':>[Ul1g

Á1!) [:)P UJo.JaqO¡D I1PI1Z!111WO}nl1 P:)l 11[ 'o[dw:)f:) lod ~SOpI1UOllI1S:)P Ánw U9!:J

-I1WlOjU! :)P SO!:J!Al:)S uO:J 'Sl1l:)!:JU11U9 Á S:)II1!l}SnpU! SI1S:)ldw:) S111 lod Sl1pl1Z!mn

Ánw uos I1l0pl1}ndwo:J lod SI1S:)ldw:) :)P S0111p :)P U9!S!WSUl1l} :)P S:)P:)l S11'1 9.s:)[

-I1UO!:JI1USUl1l}SI1S:)ldw:) :)P Sl1l0pl1}ndwo:J lod U9!:JI1:J!UnWO:J :)P S:)P:)l O~l 11 OOl

;)P 11!:>U;)~S!X;) B[ Bql1ln:>[I1:> :)s '8L6 [ u:) '[B1U;)P!:J:>0 Bdoln3 U;) O[<)S UBI .SO!lBnSn

:)P sodnl~ l1l1!d I1l0pl1}ndwo:J lod U9!:JI1:J!UnWO:J :)P SOPl1ll:):J SI1W:)}S!S Á SOA!}l1l

.0dlO:Jl1l~U! U9!S!WSUl1l} :)P SI1W:)}S!S S}/W Z:)A I1pl1:J °PUI1{I1~SU! °p! U11l{ Á SO~l1p :)P

U9!S!WSUl1l} :)P S:)P:)l S111 :)}u:)W1!![dW1! U11Z!mn S:)[I1UO!:JI1USUl1l} SI1S:)ldw:) S111

.S:)}U:)U!}UO:J O:JU!:J Sor u:) Sl1pl1n}!S S:)pl1p![B:JO[ S:)}U11}lOdW1 :)P Ol

-:)Wt)U Ul1l~ un I1l1ln}:Jnl}S:)l1lJU! :) S~UO!:Jl1l:)do sns OP!PU:)}X:) U11l{ 'Opl1~:)fj,11 lOII1A

:)P S:)P:)l OWO:J U11l:)do :)nb '¡auUJ.{.z Á ¡aua¡a.z 's:)su:)p!UnOpl1}S:) SO}I1P :)P sl1:J![qt)d

S:)P:)l S:)[Bd!:JU!ldsI11 .11:J!ljY Á 11:J!lytuI10~}111 '11:J!lyW1!:)}lON 'l1doln3 :)P s:)S)l1d

SOl}O 11 ¡auO.lnH :)P S:)UO!:Jl1l:)do Sl1ll:)PU:)}X:) :)P pl1p!nq!sod 111 °PUl1l:)P!SUO:J }/}S:)

:)S .0~lnqw:)xn1 Á U)Iqna ':)n~l1u:)l{do) 'SI1[;)snlg 'W1!Pl:)}SWY u:) O}OW:)l OS:):J

-:J11 :)P S:)UO!:JI1[I1}SU! UO:J 'I1W°"M Á S}ll1d 'S:)lPU01 '}lnJ)[Ul1ld u:) Sl1pl1n}!S s:)}:)nbl1d

:)P U9!:JI1}nWUO:J :)P S:)[Bl}U:):J sns :)U:)!} 'sl1:)doln:) SO}I1P :)P S;)Sl1q SI1[ 11 OS:):J:J11 UO:J

I1P!}ll1dwo:J P:)l l1un OWO:J I1UO!:JunJ :)nb '¡aUO.lnH o[dw:)f:) lod ~S:)}UI1}lodW1 S:)P

-l1pn!:J :)P Ol:)Wt)U Ul1l~ un UI1}:):)UO:Jl:)}U! -OUl:)!qO~ 1:) Á l1!l}SnpU! 11{ 'I1:JUl1q I1l :)P

S:)fI1SU:)W u:) :)}u:)W[Bd!:JU!ld :)}S!suo:J 0:J9}/l} oÁn:J SO}I1P ;}P SI1:J!Pl9U S:)P:)l SI1{ Á



de datos legibles por computadora también han mostrado un notable incremen-
to. En 1975, existían disponibles al público 301 bases de datos de referencia,
con un contenido de 52 millones de registros; para 1979, el número de bases de

..datos se elevó a 528 y el número de registros a 148 millones; además, para este.último 
año se calculaba la existencia de unas 150 bases de datos numéricos.1O La

gran mayoría de las bases de datos se encuentra localizada en los países indus-
trializados más desarrollados de economía de mercado, con un claro predominio
de los Estados Unidos en este terreno. Cerca de la mitad del total de bases de
datos disponibles al público (259) <-Iue existían en 1979 se encontraban situadas
en los Estados Unidos y concentraban más del 60 por ciento del número total
de registros contenidos en las bases de datos.ll

El servicio de lectura de datos a distancia a través de satélites hasta hoy única-
mente lo ofrece comercialmente el programa Landsat de la NASA (National
Aeronautic and Space Administration) de Estados Unidos. Por la tecnología muy
compleja y costosa que requieren los servicios de lectura de datos a distancia
y su interpretación por computadora, solamente algunas pocas empresas, en par-
ticular corporaciones transnacionales estadounidenses de servicios situadas en las
economías industrializadas más desarrolladas, han podido incursionar en este
mercado como oferentes. Los principales usuarios de estos servicios son gobier-
nos y grandes industrias.

El uso de los satélites para la transmisión de datos transfronteras por las gran-
des corporaciones transnacionales tenderá a incrementarse notablemente en los
próximos años, debido a las grandes ventajas que proporciona esta tecnología
sobre el uso de las terrestres y a que el hasta ahora relativo alto costo de su utili-
zación se reducirá. Se prevé que el costo de las grandes estaciones se reducirá
cerca del 10% anual en los próximos años.l! Un elemento que también influye
en el ascenso del uso de las comunicaciones vía satélite es el incremento de las
transmisiones de datos de las grandes corporaciones con el consecuente alto gas-
to monetario que implica. Por ejemplo. The Sperry Rand Corporation gasta cer-
ca de 3 millones de dólares al año sólo para la transmisión de datos, sin contar
télex o facsímil.13

La tecnología de los satélites y su aplicación <;omercial permiten contemplar
un número considerable de servicios nuevos y eficaces en el campo de las tele-
comunicaciones. Las aplicaciones comerciales de la tecnología de los satélites
representan un problema de envergadura para las poderosas firmas que controlan
las industrias de las comunicaciones por medios de, superficie (cables terrestres
o submarinos) y que han intentado con éxito limitar el uso y aprovechamiento
de la infraestructura espacial que proporcionan los satélites para la transmisión
internacional de datos. Actualmente, los satélites sirven principalmente para
establecer conexiones telefónicas y para entregar señales de televisión a esta-
ciones retransmisoras instaladas en tierra. Las transmisiones por teléfono y télex
representan casi el 90% del tráfico de un satélite, la televisión el 5 %, y la trans-
m isión de datos el 5 % restante .14

Como vemos, la competencia que existe actualmente entre las empresas que
manejan la industria de los satélites y las que controlan las comunicaciones por
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Cuadro 1

VALOR DEL EQUIPO DE PROCI~SAMIENTO DE DATOS

(1 000 millones de dólares)

1978 % 1983(P) % 1988(P) %

Países desarrollados
(EU A, Japón
y Europa occidental) 110 83 180 82 250 80

Otros países (a) 22.5 17 40 18 61 20

TOTAL 132.5 100 220 100 311 100

(a) En este gran caso, un gran porcentaje se refiere a las Econom(as de Planificación Centrali-
zada, incluyendo a la URSS. Quizá representen más de la mitad de la categor(a otros paises.
Por lo tanto, los países-en desa"ol10 son considerablemente menos de lo que aparece en esta
categor(a.

Fuente: Diebola Europe, 1979.

Citado en: Rada, Juan, r;., "Ventajas comparativas en microelectrónica. Parte 11", Comuni-
dad Informática, no. 11, México, Secretaría de Programación y Presupuesto, marzo, 1982.

Cuadro I/

MERCADOS MUNDIALES DE EQUIPO DE TELECOMUNICACIONES

(1 000 millones de dólares)

1980(E) % 1985(P) % 1990(P) %

Países desarrollados 36 90 53.5 89 75.4 86

Países en desarrollo 4 lO 6.7 11 12.1 14

TOTAL 40 100 60.2 100 87.5 100 I

* Incluye: Teléfono, telégrafo, télex, comunicación de datos, comunicación v(a satélite,

radio móvil y radio-teléfono, televisión por cable.

l:uente: Arthur D. Litt/e lnc.

Citado en: Rada, Juan, 1:., "Ventajas comparativas en microelectrónica. Parte 11", Comuni- i
dad Informática. no. 11, México, Secretaría de Programación y Presupuesto, marzo, 1982.
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cional ó para llevar a cabo operaciones financieras, administrativas y de coordi-
nación de las actividades propias de las empresas y, por otro, las transnacionales
especializadas en la tecnología de la información y los servicios de procesamiento
d'e datos son las principales proveedoras de la infraestructura necesaria; producen
y distribuyen las maquinarias (hardware), programas (software), equipo periféri-
co, y controlan los enlaces de comunicación-

Los actuales servicios de procesamiento Qe datos, bancos de datos, etc., se
concentran en unas cuantas compañías transnacionales. Las redes más importan-
tes son las de empresas estadounidenses de servicios de computacióJ\ internacio-
nales como Tynmet, Infonet, Cybernet y Comshare, las cuales abarcan gran parte
del mercado de procesamiento de datos. Estas empresas estadoWlidenses ofrecen
sus servicios en la comunidad europea, en donde han instalado grandes unidades
de procesamiento de datos. De tal modo que se ha entablado una "guerra econó-
mica", una fuerte competencia internacional entre las grandes corporaciones
transnacionales por los mercados mundiales. La lucha no sólo se da en el seno de
las en.lprcsas transnacionalcs dc computación si no entre éstas y las de comuni-
cación. En Europa, por ejemplo, los conflictos se extienden hasta las empresas
transnacionales que hacen uso intensivo de los flujos de datos transfronteras y el
m<:>nopolio de las administraciones de correos, telecomunicaciones y teledifusión
europeas (PTT). Las clrlprcsas traIlsnacionales, afirma Chamoux (1980), temen
que se refuercen las exigencias impuestas por la PTT y que las tarifas.de las tele-
comunicaciones internacionales continúen elevándose, lo cual limita su campo de
acción y les impone costos considerables.

El establecimiento y extenso uso por parte de las empresas transnacionales de
sistemas de comunicación por computadora responde a la naturaleza misma
de las corporaciones transnacionales. Estas son vastas y complejas organizaciones
cuyo capital y mercado se distribuye a una multitud de diferentes y distantes
entidades geográficas en donde prevalecen distintas condiciones económicas, fis-
cales y políticas; sus campos de actividad económica, línea de productos y servi-
cios son muy diversos, el volumen de transacciones que realizan es de gran mag-
nitud y sus operaciones mundiales deben de estar integradas. Los sistemas com-
putarizados de flujos de datos transfronteras les permiten tener acceso inmedia-
to al ingente voiumen de información que se requiere para dirigir, coordinar y
administrar estas organizaciones.

La mayoría de las grandes empresas transnacionales y multinacionales de los
sectores industriales de punta -electrónica, petróleo, química, energ(a atómica-
y de las actividades de servicios comerciales, fmancieros y de comunicación repo-
san cada vez más sobre un constante intercambio de datos a través de las fronte-
ras nacionales.16 Las redes transfonteras de datos son un instrumento y una par-
tc integrante de las arquitecturas de las compañías transnacionales de la que di-
fícilmente pueden prescindir.

Según Katzan,17 el 70% de los costos directos e indirectos de las operaciones
internacionales de las empresas corresponden a recolección, distribución y ma-
nejo dc infonnación. Las empresas transnacionales constituyen actualmente la
fuente más importante de tráfico de datos. La rápida transmisión de grandes
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transfronteras y la importancia estratégica que la información reviste para el
desarrollo de las naciones, han conducido a los gobiernos nacionales y las orga-
nizaciones internacionales a preocuparse por la elaboración de cierto tipo de

controles, regulaciones, legislaciones y acuerdos internacionales que aseguren un
mayor control de la información que entra y sale de los países.

Las consecuencias que pueden derivar de que importantes flujos de datos de
todo el mundo se dirijan y concentren en unos cuantos países industrializados
avanzados de economía de mercado, sede de la mayoría de las empresas procesa-
doras de datos como son los de erosión de la sobería nacional, violación de la
privacidad y las libertades individuales, dependencia del desarrollo económico
y tecnológico, distorsión de los valores culturales nacionales, etc., han generado
una creciente preocupación en muchos países europeos y en desarrollo del
Tercer Mundo.

Ante el peligro de la intromisión en la soberanía nacional y privacidad de los
datos personales mediante el intercambio de información internacional, muchos
países europeos ya han expresado sus temores aplicando medidas que permitan
regular y supervisar los flujos de datos transfronteJ;as con leyes, sanciones, tari-
fas especiales y acuerdos internacionales a fin de proteger a personas, organiza-
ciones, empresas y aun gobiernos de cada país del mal uso de la información que
les concierne. Esta inquietud también se ha despertado en algunos de los países
en desarrollo del Tercer Mundo que generan datos y dependen de los servicios
extranjeros de procesamiento de datos, sobre todo estadounidenses. La penetra-
ción cultural, la distorsión de los valores y patrones de consumo es otra de las
posibles consecuencias negativas del libre manejo de la información que cir~ula
a través de las fronteras nacionales, ante las cuales surge la proposición de regu-
lar mediante legislaciones especiales el flujo de datos transfronteras.

Las acciones emprendidas con objeto de regular los flujos de datos transfron-
teras han empezado a preocupar sobre todo a las corporaciones transnacionales
que se han establecido en esta área o que hacen uso intensivo de los sistemas de
comunicación internacional por computadora, por la manera que pueden afectar
a los flujos de información transfronterizos de los que dependen para sus opera-
ciones. Como se hizo manifiesto por los delegados de unas veinte compañías
que se sentían afectadas y asistieron en el mes de junio de 1980 a la conferencia
que el IBI organizó sobre flujos de datos transfronteras, las empresas transnacio-
nales empiezan a sentirse muy vulnerables frente a un eventual control, regla-
mentación o limitación de la libertad para transmitir datos operacionales a través
de las fronteras nacionales que les haga perder las grandes ventajas que de ello
obtienen para la gestión de sus actividades y las incita a multiplicar sus esfuerzos
para limitar cualquier reglamentación internacional en este campo.l8

Las empresas norteamericanas en particular temen que las regulaciones de
los flujos de datos transfronteras incrementen los costos de operación de las
empresas de servicios de computación e interrumpan las operaciones interna-
cionales de mucha~ empresas transnacionales. Representantes de corporaciones
transnacionales estadounidenses afirman que los pa(ses europeos están usando
las legislaciones sobre flujos de datos transfronteras para proteger a sus industrias
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rios de la regulación del flujo de datos transfronteras. Esta controversia se ha
ventilado principalmente en los foros internacionales en los que se ha abordado
la problemática asociada al desarrollo del flujo de datos transfronteras y la parti-
cipación se ha circunscrito en su mayor parte a los dirigentes del sector público
y de las empresas privadas y a los responsables de los organismos internacionales.
En realidad, la opinión pública no sólo no se ha manifestado al respecto sino que
ha mostrado más bien indiferencia; tal vez la única excepción es con respecto a la
protección de la circulación internacional de datos personales que ha preocupado
recientemente a la población.

El desarrollo de las redes internacionales de transmisión de datos se está lle-
vando a cabo bajo este clima de discusión sobre las necesidades de crecimiento
del flujo de datos transfronteras y los temores de que vuelva más críticos aun los
intercambios desiguales entre las sociedades desarrolladas y las sociedades en
desarrollo y subdesarrolladas así como el ascendiente ganado por las corporacio-
nes multinacionales y transnacionales sobre las economías y estados naciona-
les.24 La cuestión clave en esta controversia parecer ser que los me~ios oficiales
de las naciones que pueden ser afectados negativamente por la desventaja que en
el terreno tecnológico y comercial tienen en este campo logren diseñar una

estrategia de acción que les permita participar activamente en los intercambios
internacionales de datos y obtener todos los beneficios que entrañan al mismo
tiempo que eliminan los posibles riesgos y peligros que tanto en el plano político
y social como en el económico se derivan de una total libertad de circulación
internacional de los datos.

Se trata de organizar las relaciones económicas en un nuevo campo de activi-
dad, pero lo que está en juego no es únicamente el futuro de una industria sino
que se lucha por determinar en manos de quién va a quedar el poder para controlar
las redes internacionales de transmisión de la información y con ello el poder
para controlar la evolución de la sociedad y el papel que van a jugar las socieda-
des en vías de desarrollo en la nueva reestructuración de la división internacional
del trabajo y del mercado mundial. Como vemos, no se trata únicamente de una
rivalidad comercial y de defensa de intereses económicos interempresariales sino
que se incluyen las contradicciones entre los intereses nacionales y los de las
empresas transnacionales así como entre los de países desarrollados y los de los
países del Tercer Mundo. La lucha cada vez más abierta de las empresas de comu-
nicación y computación para ganar el mercado mundial es un problema que se
resuelve en el plano económico de la competencia, pero las contradicciones entre
los intereses de los países en desarrollo y los de países desarrollados en este cam-
po, si bien requiere de una participación en el terreno económico, únicamente se
resuelve en el plano político.

Participación de lospazses en desarrollo
en el flujo de datos transfronteras

El uso de redes internacionales de transmisión de datos aunado a las aplicaciones
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propia industria telemática e infraestructura de transmisión de datos y, conse-
cuentemente, para utilizar la potencialidad de la tecnología telemática.

Los beneficios y riesgos implicados por el flujo de datos transfronteras abre
un interrogante de suma importancia sobre el futuro de las naciones en desarro-
llo. Para los países en desarrollo, es imperativo orientar sus esfuerzos a la pla-
neación de los recursos telemáticos y marcos de participación en el flujo inter-
nacional de datos que se encuentran en el exterior, necesario para el desarrollo
nacional en educación, ciencia y tecnología, comunicación, comercio interna-
cional, etc., y el derecho de cada nación de proteger su información y su desa-
rrollo autónomo. Sin embargo, estos esfuerzos, por la propia naturaleza del
fenómeno en cuestión, no pueden quedar limitados a acciones aisladas de unas
cuantas sociedades nacionales, sino que es necesario que los estados desarrollen
en común mecanismos que permitan preservar las ventajas que ofrece la circula-
ción de flujos de información a través de las fronteras nacionales y garantizar una
participación más equitativa de los países en el mercado internacional de datos y
en el flujo de datos transfronteras.

Los países en desarrollo, al participar en la determinación de reglas y normas
orientadas a regular el flujo de datos transfronteras, pueden lograr el incremento
de su capacidad de utilizar plenamente la tecnología y el equipo necesario para la
transmisión internacional de datos, la información que circula internacionalmen-
te y su aplicación en beneficio del desarrollo nacional, competitividad internacio-
nal de la industria nacional y posición de negociación con los países desarrolla-
dos y corporaciones transnacionales. Para alcanzar estos beneficios es necesario
modificar el actual sistema que favorece la concentración, uso y aprovechamien-
to del flujo de datos transfronteras en los países con mayor capacidad tecnoló-
gica y poder económico. Por ello es indispensable que las acciones que puedan
ejercer en' este campo los países en desarrollo a nivel nacional se acompafien
y complementen con acuerdos internacionales de cooperación entre ellos y los
países que detentan el dominio tecnológico y comercial del flujo de datos trans-
fronteras.

En algunos medios se considera poco probable el establecimiento de una
cooperación internacional en este campo que beneficie tanto los intereses y nece-
sidades de los países desarrollados como en vías de desarrollo, ya que se oponen
a ella importantes factores como el interés nacional, la lógica mercantil de la in-
dustria de computación y telecomunicaciones, y la rivalidad entre los bloques
geopolíticos.2S También actuan en su contra las escasas experiencias de coope-
ración internacional en el campo de la comunicación que se han basado en el
principio de la igualdad de oportunidades? el cual beneficia obviamente a los que
poseen los medios, el equipo y los recursos humanos para utilizar plenamente las'
potencialidades de la tecnología y para explotarla comercialmente.

Además, es importante considerar que el grado de desarrollo tecnológico y de
industrialización de los países en desarrollo los coloca en una situación desven-
tajosa en la negociación con los países desarrollados y que la actual estructura
del mercado internacional de datos y la distribución desigual de las posibilidades
de utilizar las corrientes transfronterizas actúan en contra de una participación
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